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Jürgen Hanneder. Aachen: Shaker Verlag 2005 (Indologica Halensis 7), S. 9–19.
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Harrassowitz [to appear 2025].
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R22 Bhat.t. i’s Poem: The Death of Rāvan. a by Bhat.t. i. Translated by Oliver Fallon. New York 2009. (Clay Sanskrit Library). In: ZDMG

161.2, S. 509–511.

R23 Sawnhey, Simona: The Modernity of Sanskrit. Minneapolis: University of Minnesota Press 2009. In: IIJ 54.4 (2011), S. 382–383.

R24 Susanne Marchand: German Orientalism in the Age of Empire, Religion, Race and Scholarship. In: ZDMG 162.1 (2012), S. 250–253.

R25 Jacob Stuchlik: Der arische Ansatz und Erich Frauwallner: Die Philosophie des Buddhismus. In: ZDMG 162.1 (2012), S. 254–258.
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